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ة المحُْتَلَّة  طِينِيَّ حْرِيفِ لأَ�سْمَاءِ المدُُنِ والقُرَى الفِلَ�سْ مَظَاهِرُ التَّ
- درا�سة تاأ�سيلية 

 اأ.د خالد محمد عطية �سافي و د. عماد عليان الم�سري      

المقدمة
ل بها تراث الأمة العربية  ثِّلُ اللُّغة العربية هُويَّة الأمة العربية، وتراثها، وح�سارتها، وتاريخها الم�سترك، فهي وعاء الفكر، �سُجِّ تَُ

بكل اأ�سكاله من �سعر، ونثر، وعادات، وتقاليد، وماأكل، وم�سرب، وملب�س... اإلخ.
ويدر�س هذا البحث " مظاهر التَّحْرِيف لأ�سماء المدن والقرى الفل�سطينية المحتلة" وذلك بتحريف ال�سم العربي الأ�سيل وتغييره 
ليعطوا  الآرامية،  اأو  الكنعانية  من  م�ستق  الفل�سطينية  العربية  والقرى  المدن  اأ�سماء  من  الكثير  واأنَّ  ة  خا�سّ العبرية.  اإلى  وتهويده 
وليغيروا الحقيقة  فل�سطين،  اأر�س  على  تاريخياً  لليهود حقاً  اأنَّ  وتزويراً-  – زيفاً  وليثبتوا  الأ�سماء عبرية،  اأن هذه  مزيفاً  انطباعاً 

الرا�سخة باأن الوجود ال�سهيوني على اأر�س فل�سطين طارئ جداً.
رِيفُ اأ�سماء المدن والقرى الفل�سطينية وتهويدها امتداداً للبعد الثقافي لل�سراع، وهو اأ�سلوب من اأ�ساليب التهويد المختلفة  ثِّلُ تَْ ويَُ
الإ�سلامية.  العربية  للهوية  الق�سري  التغييب  اليهودي، مقابل  الطابع  تثبيت  لمحاولة  ال�سرائيلي،  الحتلال  �سلطات  تنتهجها  التي 

فاليهود ي�ستخدمون الأدوات والأ�ساليب المختلفة، لتزييف الواقع وتزويره، وتغيير الحقائق باأن اأر�س فل�سطين عربية محتلة.
وم�ساجدها  وقراها  بمدنها  فل�سطين  كون  من  �سيئاً  يغير  لن  وتهويدها  الفل�سطينية  العربية  والقرى  المدن  اأ�سماء  تريف  اإنَّ 

وكنائ�سها و�سوارعها واأزقتها وحاراتها واأ�سوارها عربية حرة، وعا�سمتها القد�س ال�سريف.

وقد هدف �لبحث �إلى:
- الوقوف على مظاهر التحريف والتهويد لأ�سماء المدن والقرى العربية الفل�سطينية.

- بيان ال�سم العربي الأ�سيل لمدن وقرى فل�سطين التاريخية؛ لمواجهة محاولت طم�س الهوية.
- تر�سيخ الهوية العربية لمدن وقرى فل�سطين التاريخية، والك�سف عن البعد الثقافي لل�سراع مع اليهود.

اأما منهج البحث: فقد اعتمد البحث على المنهج الو�سفي، الذي ي�سف الظاهرة و�سفاً دقيقاً، فهو ي�سف "مظاهر التحريف لأ�سماء 
المدن والقرى العربية الفل�سطينية" و�سفاً دقيقاً، لبيان هذه الظاهرة.

و�قت�ضت طبيعة �لبحث �أن يعر�ض للمحاور �لتالية:
- مفهوم التحريف: لغة وا�سطلاحاً.

- تحريف اأ�سماء المدن والقرى الفل�سطينية.
- �سور تحريف وتغيير وتهويد اأ�سماء المدن والقرى الفل�سطينية.

مفهوم �لتحريف
حْرِيفُ لُغَةً �أولًا: �لتَّ

لَ تفعيل، ومادتها اللغوية المعجمية )حرف(. فقد جاء في المعجم الكبير: "حرف:  فَ( من باب فَعَّ التَّحْرِيفُ م�سدر للفعل الرباعي )حَرَّ
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، �سَحَذَ،  فَ(: حَدَّ ف harref )حَرَّ عَّ �سَ. ويرد المُ�سَ ، احتقر، وفي ال�سريانية hraf )حْرَفْ(: خَلَطَ، اأَمَالَ، حَرَّ في العبرية haraf )حَارَف(: ذَمَّ
يف(: حادّ، لذع، ومنه اأي�ساً، harfa )حرفا(: حَدُّ ال�سيف، �سَفْرَة... وحَرَفَ فلان لعيالِهِ- حرفاً: ك�سب من هنا وهَهُنَا،  ومنه harrif )حرِّ

لَهُ عن وجْهِهِ)1(. يءِ: مَالَ وعَدَلَ، وحرف الكلام اأو ال�سيء، حَوَّ طلب واحتال. وال�سم منه الُحرْفَة.. وحَرَفَ عن ال�سَّ
فَ وانْحَرَفَ  فَ واحْرَوْرَف: عَدَلَ. واإذا مال الإن�سانُ عن �سيءٍ يقالُ تحرَّ رَّ وفي ل�سان العرب: "حَرَفَ عن ال�سيء يَحْرف حرفاً وانْحَرَفَ وتَحَ
ريفُ الكلم عن موا�سعه: تغييره)2(. وفي تاج  ه محرفاً، وقلمٌ محرفٌ: عُدِلَ باأحد حرفيه عن الآخر، وتَحْ رِيفُ القلم: قَطُّ واحْرَوْرَفَ، وتَحْ
اأو  فها،  فِ القلوب، اأي بم�سرِّ اآمنتُ بُمحرِّ اأبي هريرة:  رَفَه.. والتَّحْرِيفُ: التَّغيير والتبديل... وقول  فَ ال�سيء عن وجهه: �سَ "حَرَّ العرو�س: 

مميلها، اأو مزيلها)3(.
َ الحرف عن معناه، والكلمة  ف الكلمة: غيرَّ فونه من بعد ما عقلوه")4(، وحرَّ له ومنه قوله تعالى: " ثُمَّ يُحرِّ هُ وبدَّ فَ الكلام: غيرَّ وحَرَّ
عن  الكلم  "يحرفون  تعالى:  فقال  بفِعْلِهم  الله  فو�سفهم  بالأ�سباه،  التوراة  معاني  تُغيرِّ  اليهود  كانت  كما  به،  ال�سَّ قريبة  وهي  معناها،  عن 

ف ال�سيء عن ال�سيء: عدل به عنه)6(، والتحريفُ: التغيير)7(. موا�سعه")5(. وحرَّ

حْرِيفُ ��ضطلاحاً  ثانياً: �لتَّ
فَ ال�سريف الجرجاني التَّحريف باأنَّه: "تغيير اللفظ دون المعنى")8(، وقد ذكر التهانوي للتحريف ثلاثة تعريفات، الأول: في اللغة،  عرَّ
ق بع�سهم بين  ثِين)علماء الحديث( فَجَعَلَ بع�سهم الت�سحيف هو التحريف نف�سه، وفَرَّ وهو تغيير ال�سيء عن مو�سعه، وثانيها: عند المحَُدِّ
الم�سطلحين، والثالث عند القراء، وهو تغيير األفاظ القراآن لمراعاة ال�سوت)9(، ويرى البع�س اأنَّ التهانوي يجعل تعريف التحريف عاماً 

�ساملًا، ثمَّ ي�سيق النطاقُ قليلًا فيذكر تعريف المحدثين له، ويردف تعريفاً جديداً لم يذكر من قبل، وهو تعريفه عند القراء)10(.
والميل  وال�سرف  والعُدول  والتَّبديل  التَّغيير  وهي  معانٍ،  عدة  له  التَّحرِيف  اأنَّ  وال�سطلاح  اللغة  في  ال�سابقة  التعريفات  من  ون�ستنتج 
والإزالة �سواء اأكان ذلك على م�ستوى اللفظ اأم المعنى، فهو ي�سمل التغيير اللفظي، اأو التغيير الدللي.  ولما كان عنوان هذا البحث " التَّحْرِيفُ 
ه يركز على التحريف اللفظي، واإن كان له ارتباط بالدللة غالباً. فالم�سروع ال�سهيوني يعد  لأ�سماء المدن والقرى الفل�سطينية المحتلة" فاإنَّ

م�سروعا اإحلالياً ي�ستهدف طرد ال�سكان، وتبديل هوية المكان، ا�سمه وتراثه وتاريخه.

ثالثاً: تحريف �أ�ضماء �لمدن و�لقرى �لفل�ضطينية �لمحتلة
يُعَدُّ تغيير اأ�سماء المدن والقرى الفل�سطينية وتحريفها من العربية اإلى العبرية من بين اأ�ساليب التهويد المختلفة التي تنتهجها �سلطات 
الحتلال الإ�سرائيلي؛ لمحاولة تثبيت الطابع اليهودي مقابل التغييب الق�سري للهوية العربية الإ�سلامية. فقد عَمَدَتْ الحكومات الإ�سرائيلية 
العربي  الوجود  لطم�س  الفل�سطينيون محاولة  اعتبره  ما  وهو  الفل�سطينية،  والأماكن  والقرى  المدن  من  الكثير  اأ�سماء  تغيير  على  المتعاقبة 
التي  والقرى  التاريخية،  الفل�سطينية  المدن  في  الأر�س  وتهويد  الفل�سطيني،  الطابع  اإلغاء  بعملية  قيامها  موازاة  في  التاريخي،  الفل�سطيني 
هجرت اإثر نكبة 1948م. ومنذ قيام دولة اإ�سرائيل المحتلة عام 1948م، عملت ال�سلطات الإ�سرائيلية على تهويد الحيز والمكان الفل�سطيني 
من خلال عملية مدرو�سة وممنهجة لتغيير الأ�سماء وتهويدها، ومحو ما�سي الأر�س وحا�سرها، وتحقيق هدف ال�سيطرة على الأر�س والمكان 

الفل�سطيني وتغييره وتهويده.
وقد بداأت عملية تحريف الأ�سماء العربية وتزويرها بقرار من حكومة بن غوريون الأولى، وبداأ ذلك بتحريفها لت�سميات وردت في التوراة 
لإبراز رواية �سيا�سية توظف التاريخ والدين لخدمة الحركة ال�سهيونية، ا�ستغلتها ال�سهيونية، لتثبت اأن لليهود حقاً تاريخياً على هذه الأر�س، 
ده اإ�سرائيل زانغويل " فل�سطين كانت اأر�ساً بدون �سعب "، فمنذ النكبة تمَّ تغيير اأ�سماء 90% من القرى  ولتكري�س الدعاء ال�سهيوني الذي ردَّ
ومعالمها، وباتت تحمل اأ�سماء عبرية، وعملت على عبرنة اأكثر من ثمانية اآلف ا�سم لمواقع فل�سطينية، منها )5000 موقعاً جغرافياً(، ومئات 
من الأ�سماء التاريخية، و)1000 ا�سم م�ستعمرة وم�ستوطنة(، تمَّ اإقامتها على اأنقا�س قرى وبلدات ومدن ال�سعب الفل�سطيني، بحيث ت�سب 

كل الت�سميات الجديدة للمواقع في خدمة المخطط الإ�سرائيلي؛ لخلق م�سهد جغرافي اآخر مت�سل باليهود)11(.



162

المجل�س الدولي للغة العربية

الأبحاث الم�ؤتم��ر ال��دولي الثام��ن للغ��ة العربية كت��اب 
ال�ك�ت���اب الأول11-13 اأبريل 2019  الم�افق 6 - 8 �شعبان 1440

ISBN: 978 - 9953 - 0 - 2970 - 2

وقد عبرَّ بن غوريون عن ذلك بقوله: " علينا اإبعاد الأ�سماء العربية لعتبارات �سيا�سية، ومثلما ل نعترف بالملكية ال�سيا�سية للعرب على 
هذه البلاد، فاإننا ل نعترف بملكيتهم الروحانية وباأ�سمائهم")12(.

وك�سف الموؤرخ الفل�سطيني جوني من�سور: اأنَّ قرار عبرنة الحيز والمكان الفل�سطيني بادر اإليه رئي�س الوزراء الإ�سرائيلي الأول دفيد بن 
غوريون من خلال اإقامة ق�سم خا�س بديوانه مكون من 24 ع�سواً خبيراً في الجغرافيا والتاريخ والتوراة والآثار، واأوكل اإليهم و�سع ت�سميات 
عبرية للقرى والمدن الفل�سطينية المهجرة، حيث و�سعت 650 ا�سماً حتى العام 1953م، بهدف اإحداث تغيير بالأ�سماء العربية، وخ�سو�ساً 

اأ�سماء المواقع، وذلك بهدف ت�سويه الأ�سماء، واإعطاء اأ�سماء عبرية بدلً منها)13(.
وزير  اأ�سدر  2009م،  �سيف  ففي  المتعاقبة،  ال�سهيونية  الحكومات  عند  هدفاً  كان  وتهويدها  العربية  الأ�سماء  تحريف  اأن  �سك  ول 
الموا�سلات ال�سهيوني "اإ�سرائيل كات�س" قراراً بتهويد اأ�سماء المدن والقرى في فل�سطين، بعد اأن كان الهتمام باأ�سل الأ�سماء العربية في 

فل�سطين يبدو اهتماماً كمالياً مقت�سراً على حفنة من المخت�سين)14(.
اأ�سماء  ال�سلطات الإ�سرائيلية بتهويد  "اإي�س�سكو" ب�سدة بالقرار الذي اتخذته  وقد نددت المنظمة الإ�سلامية للتربية والعلوم والثقافة 
وقالت  الفل�سطينية.  الأرا�سي  الرئي�سة في  والطرقات  ال�سوارع  المنت�سرة على  واللافتات  الإ�سارات  المكتوبة على  الفل�سطينية  والقرى  المدن 
المنظمة في بيان �سحفي اإنَّ هذا القرار "يهدف اإلى طم�س الحقائق التاريخية والجغرافية الثابتة في الأرا�سي الفل�سطينية، مما يهدد تهديداً 
دت المنظمة اأنَّ تهويد اأ�سماء المدن الفل�سطينية "يُعَدُّ مخالفة وا�سحة للقرارات الدولية  مبا�سراً الهوية العربية الإ�سلامية لفل�سطين"، كما اأكَّ
ذات ال�سلة بالحتلال ال�سهيوني للاأرا�سي الفل�سطينية، داعية المجتمع الدولي اإلى التحرك على �سعيد الأمم المتحدة والمنظمات الدولية 

التابعة لها لوقف تنفيذ قرار تهويد اأ�سماء المدن والمواقع الجغرافية الفل�سطينية")15(.
ا�ستمرت  المحتلة  الإ�سرائيلية  ال�سلطات  فاإن  الإ�سرائيلية،  ال�سيا�سة  والدولية على  العربية  والحتجاجات  التحركات  الرغم من  وعلى 
والم�ساجد  والأ�سوار  والأزقة والحارات  وال�سوارع  والقرى  المدن  اأ�سماء  تهويد  لت�سمل  ال�سيا�سة،  عَتْ هذه  وَ�سَّ بل  التهويدية  ال�سيا�سة  في هذه 

والكنائ�س، �ساربة بعر�س الحائط كل القرارات الدولية ذات ال�سلة.
ويقول الدكتور جمال عمرو ع�سو الهيئة الإ�سلامية العليا بالقد�س: " اإنَّ مخطط تغيير الأ�سماء يجري في القد�س منذ احتلال ال�سطر 
الغربي منها عام 1948م، م�سيراً اإلى اأن الحتلال ل يغير الأ�سماء فقط، بل عين المكان، العربية تُدمر وتُبنى وفق ت�سميمات يهودية"، كما 
ك�سف:" اأن مجموع ال�سوارع والأزقة والحارات وال�ساحات العامة والأبنية التاريخية والعامة، التي غيرتها �سلطات الحتلال منذ عام 1948م 

حتى اليوم بلغت اأكثر من 22 األف ا�سم، مت�سائلًا: "ماذا اأبقت لنا اإ�سرائيل وبلديتها في القد�س من اأ�سماء لم تغيرها؟)16(  

ر�بعاً: �ضور تحريف وتغيير وتهويد �أ�ضماء �لمدن و�لقرى و�لاأماكن �لفل�ضطينية �لمحتلة:
وقد اتخذ التحريف �سوراً عدة اأهمها:

1. تحريف ال�سم العربي الأ�سلي عن طريق تغيير حرف اأو اأكثر بالزيادة اأو النق�س؛ ليلائم ا�سماً عبرياً، ولي�سبح كما يهدفون بعد ذلك 
وكاأنه عبرياً. وذلك نحو: )اأر�سوف( بق�ساء يافا، اأ�سبحت بالعبرية )تل اأر�ساف(، ومن ذلك )خربة اأم دومانة( بق�ساء بئر ال�سبع، 

اأ�سبحت )ديمونة(.
اأ�سبح  اإلى ا�سم عبري حديث وذلك نحو: )التل الأحمر(  2. تحريف ال�سم العربي الأ�سلي عن طريق الترجمة الحرفية للا�سم العربي 
ة )تل تنينيم(، ومن ذلك اأي�ساً )جبل الزيتون( غدا بالعبريَّة )هار  بالعبريَّة )هار اأدوم(، ومن ذلك )تل التما�سيح( اأ�سبح بالعبريَّ

هزيتيم(.
اأي �سلة للا�سم العربي، وذلك مثل )الخال�سة( بق�ساء  3. تحريف ال�سم العربي الأ�سلي عن طريق تغيير ال�سم العربي كلياً دون بقاء 
طبريا، اأ�سبحت بالعبرية )م�ستوطنة كريات �سمونة(، ومنها )الفالوجة( ق�ساء غزة ولكنها محتلة الآن، اأ�سبحت بالعبرية )كريات 

جات(.
اأو النق�س في حروف  اأو اأكثر بالزيادة  ويتناول هذا البحث النوع الأول، وهو: تحريف ال�سم العربي الأ�سلي عن طريق تغيير حرف 
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الكلمة العربية. وذلك لأن اأغلب �سور التحريف والتهويد للاأ�سماء العربية جاء على هذا النوع، وال�سبب في ذلك اأن اأغلب اأ�سماء المدن والقرى 
والأماكن في فل�سطين التاريخية م�ستق من جذر كنعاني اأو اآرامي)17(. ويربط محمد �سراب بين التواتر الح�ساري لبلاد ال�سام، ما بين 
اأنَّ الكنعانية ثمّ الآرامية، التي تمثل ال�سريانية )لهجة يهود خيبر(  العروبة القديمة والعروبة الحديثة التي ت�سافرت مع الإ�سلام، فيرى 
اإحدى مراحلها، ثم العربية القري�سية، لهجة القراآن، كلها من اأرومة واحدة، وت�سكل ت�سل�سلًا طبيعياً، والدليل على ذلك اأنَّ العربية القري�سية 
تف�ست ب�سرعة على األ�سنة اأهل بلاد ال�سام بعد الفتح الإ�سلامي، مع اأنَّ العرب الوافدين مع الفتح الإ�سلامي كانوا قلة قليلة بالقيا�س اإلى 
عدد �سكان بلاد ال�سام، واأنَّ العربية القري�سية لم تطغ على ل�سان الأقوام ذوي الأ�سول غير العربية بعد الفتح الإ�سلامي، كفار�س اأو تركيا 

اأو غيرهما.
من  ب�سيء  اآرامية مطعمة  لهجة  لهم  افتعلوا  اليهود  فاإنَّ  اآرامي،  اأو  كنعاني  – م�ستق من جذر  قلنا  – كما  الأ�سماء  اأغلب  كانت  ولما 
الكنعانية، اأ�سموها لغة عبرية، وهي في الواقع لهجة مفبركة، ول يوجد لها اأي دليل اأو اأثر تاريخي، بل توؤكد التوراة في �سفر اأ�سيعا 19/18 
التقارب بين العبرية المفبركة واللهجات الكنعانية والآرامية، فاإن تهويد الأ�سماء بات  اليهود كانوا يتحدثون لغة كنعان)18(. وب�سبب  اأن 
يبدو وكاأنه عودة اإلى جذورها اليهودية الأ�سلية، مما قد يعطي انطباعاً مزيفاً باأن اليهود هم �سكان فل�سطين الأ�سليين، وهذا غير �سحيح 
طبعاً، لأن العبرية لهجة مفتعلة اأ�سلًا، والجذر الكنعاني والآرامي هو الأ�سا�س، مع الإ�سارة اإلى اأن الم�سلمين لم يغيروا الأ�سماء الكنعانية 
والآرامية اإل نادراً، ولو جرى تحويرها اأحياناً لتوافق الل�سان العربي العدناني مع اأنهم اأطلقوا اأ�سماء عربية عدنانية على المدن والبلدات 

الجديدة)19(. 
وتُعَدٌّ اللهجات العربية القديمة اأقدم لغة مدونة منذ بدء التاريخ، كما تدل مكت�سفات اأوغاريت - راأ�س �سمرا – والآثار المكت�سفة في 
لغة  اأن  وحتى  معروف...  هو  كما  الآرامية  اللهجة  نف�سها مترجمة عن  التوراة  اأن  كما  الميلاد وغيرها.  قبل  عام  األفي  من  تكريت  جزيرة 
مخطوطات قمران هي الآرامية اأ�سا�ساً كما ي�سير اأكثر من مرجع، ولكن ل بد من التذكير باأن من ينكر الترابط الع�سوي والت�سل�سل التاريخي 
م محمد �سراب  الإ�سلامي لحتلال فح�سب، وقد قدَّ الفتح  المنطقة، ويحول  ينفي عروبة  القراآنية، ل  والعربية  والآرامية  الكنعانية  ما بين 
بيانات وجداول تظهر وتثبت اأن الوجود اليهودي الحديث في فل�سطين طارئ جداً، واأن اليهود ازدادوا من خلال الهجرة اإلى فل�سطين في ظل 
العثمانيين من ثمانية اآلف في الن�سف الأول من القرن التا�سع ع�سر، اإلى اأربعة وع�سرين األفاً عام 1882، اإلى خم�سين األفاً عام 1900م، اإلى 

خم�سة وثمانين األفاً عام 1914)20(.
ول �سك اأنَّ اأ�سماء المدن والقرى والأماكن الفل�سطينية ت�سهد على عروبتها، وعلى كنعانيتها القديمة، اأو ا�ستقاقها من الكنعانية وذلك 
نحو: )رامة( تعني المرتفعة، ومنها )الرام( �سمال القد�س، ورام الله، و)يافا( من الكلمة الكنعانية)يافي( بمعنى جميل، و)عكا( من الكلمة 

الكنعانية )عكو( بمعنى الرمل الحار.

الاسم المحرف بالعبريةالاسم بعد التحريفالقضاء )المنطقة(الاسم العربي الأصليم

שמריהشمرياهبئر السبعأبو سمار1

בית אשלمستوطنة بيت إيشلبئر السبعالأثل2

אגלילمستوطنة اجليلقلقيليةالجليل3

גבעת אדמותجفعات أدموتعقد الأردنأدمة4

תל ארשףتل أرشافيافاأرسوف5

יריחוيريحوأريحاأريحا6

רשפיםكيبوتس رشافيمبيسانالأشرفية7

אשתאולمستوطنة اشتاؤلالقدسأشوع8

אבליםابليمالجليل الجنوبي الغربياعبلين9



164

المجل�س الدولي للغة العربية

الأبحاث الم�ؤتم��ر ال��دولي الثام��ن للغ��ة العربية كت��اب 
ال�ك�ت���اب الأول11-13 اأبريل 2019  الم�افق 6 - 8 �شعبان 1440

ISBN: 978 - 9953 - 0 - 2970 - 2

כסילותكسيلوتالجليل السفلياكسال10

דגניהدجانيا-أم جونة11

דימונהديمونةبئر السبعأم دومانة12
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תל שרעتل شيرعبئر السبعتل الشريعة30
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תל צימדتل تسيمدغور بيسانتل الشيخ صامد32
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ישוב קטיףمستوطنة قطيف " محررة "غزة تل القطيفة 40

תל ברוםتل بارومالجليلتل المبروم41

תל מלחتل ميلحبئر السبعتل الملح42

תל מאלחהتل ملحاةبئر السبعتل المليحة43

תל נישהتل نيشاشرق بيسانتل المنشية44
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תל הר יוסףتل هار يوسيفونبيسانتل يوسف45

הרי נצרת- הר קדומיםهاري نتسرات- هار كدوميمالناصرةجبال الناصرة46

הר הזיכרוןهار هازكرون-جبل الذكرى47

הר הרוחهار هارواحالقدسجبل الريح48
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בילחبيلحبيت جبريلخربة الفلاح71

בקועיתبقوعيتجنينخربة بقيقعة 72
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כפר עזיזكفار عزيزالخليلخربة العزيز80
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תל מופנהتل مقنيةالرملةخربة المقنع96
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רחובותرحوبوتبئر السبعالروحبية107

ישוב יזרעילمستوطنة يزراعيلالعفولةزرعين108

ישוב זכריהمستوطنة زخارياالخليلزكريا109

ישוב זנוחمستوطنة زانوحالقدسزنوع110
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כפר שלםكفار شاليميافاسلمة115
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עימק חולהعيمك حولاالغورسهل الحولة120

פקעת עירוןبقعات عيرونبئر السبعسهل عارة121

פקעת רימוןبقعات ريمونالجليل السفليسهل قرية رمانة122
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טירת כרמלطيرات كرملحيفاطيرة الكرمل132

החותויםهاحوتريمحيفاطيرة حيفا133
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עמק פקעת הירדןعيمك بقعات هايردينغور الأردنغور الأردن139
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רצועת עזהرتسوعات عزةغزة151

ישוב גדרהمستوطنة جديرةالسهل الداخليقطرة152

קיבוץ קבריكيبوتس كبريالجليل الأعلىالكابري153
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מנחמיהمناحمياملحمية164
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נחל צופרناحل صوفاروادي صوفر186

נחל עירוןناحل عيرونوادي عارة187

נחל אל עלناحل ال- عالوادي العال188

ישוב אלקנהمستوطنة الكناوادي قانة189

אזורأزوريازور190

אילותأيالوتيالو191

יבנהيبِنايبُنا192

ومن الأدلة التي توؤ�سل عروبة اأ�سماء المدن والقرى الفل�سطينية، وتدح�س الت�سمية العبرية المحرفة والمزيفة اأن الكثير من هذه الأ�سماء 
العربية الأ�سيلة قد وردت عند العرب منذ اأن بداأ العرب بتوثيق تراثهم، ونبوغهم في العلوم المختلفة.

قمة  اإلى  خا�سة  والجغرافية  عامة  العربية  الح�سارة  بو�سول  تميَّز  "الذي  الميلادي  العا�سر  الهجري-  الرابع  القرن  اإلى  رجعنا  فلو 
)22( الذي يُعَدُّ اأعظم جغرافيي الح�سارة الإ�سلامية،  تطورها، وقد بلغت الجغرافيا اأوج ازدهارها في هذه الآونة")21( لوجدنا المقد�سيِّ
ي العالم في ع�سره في نظر الم�ست�سرقين)23(، قد ذكر ال�سم العربي الأ�سيل لبع�س اأ�سماء المدن والقرى الفل�سطينية في  واأعظم جغرافيِّ
"  الذي اعتبر اأف�سل كتاب جغرافية على الم�ستوى العربي والعالمي على حد �سواء  كتابه المعنون  بـ " اأح�سن التقا�سيم في معرفة الأقاليم 

بالن�سبة اإلى القرن الرابع الهجري – العا�سر الميلادي)24(. 
ومن اأ�سماء المدن والقرى الفل�سطينية العربية الأ�سيلة التي ذكرها المقد�سي في كتابه في القرن الرابع الهجري، والتي عمل الإ�سرائيليون 
م، يُبنا( واأ�سبحت هذه الأ�سماء بعد التحريف والتهويد من  على تهويدها: )اأر�سوف، اأريحا، بانيا�س، بي�سان، عاقر، كفر �سابا، كفر �سلاَّ
الإ�سرائيين على الترتيب:  )اأر�ساف، يريحو، ناحل بانيا�س، بيت �سان، عقرون، كفار �سابا، كفار �سلام، يبنا(. هذا على �سبيل المثال ولي�س 
الح�سر، فقد ذكر المقد�سي الكثير من المدن العربية الفل�سطينية اأي�ساً في حديثه عن اإقليم ال�سام مثل: )الرملة، اإيليا، بيت المقد�س، بيت 

جبريل، غزة، ميما�س، ع�سقلان، يافة، قي�سارية، نابل�س، داريا، بيت لِهيا، عكا، كابل، لد، يافه، قي�سارية، ع�سقلان، اأزدود.... اإلخ(.
ومن اأ�سماء المدن والقرى العربية الفل�سطينية التي ذكرها المقد�سي غير مرة في كتابه، وا�ستعان بالمقد�سي حديثاً م�سطفى الدباغ في 

مو�سوعيته "بلادنا فل�سطين"، نذكر على �سبيل المثال: 
ملة، ومدنها بيتُ المقد�س، بيت جبريل، غزة، ميما�س، ع�سقلان، يافة،  )اأر�سوف(: ذكرها المقد�سيِّ بقوله: " واأما فل�سطين فق�سبتها الرَّ
اأر�سوف، قي�سارية، نابل�س، اأريحا، عمان")25(. ويقول في موطنٍ اآخر: "واأر�سوف: اأ�سغر من يافة ح�سينة عامرة، بها منبر بني للرملة، ثم 
كان �سغيراً فحمل اإلى اأر�سوف")26(، ويحتمل اأنَّ ا�سمها م�ستق من )ر�سف( المعبود الآموري الكنعاني، وفي العهد اليوناني عرفت اأر�سوف 

با�سم )اأبولونيا( ن�سبة اإلى )اأبولو()27(، وتاأ�سيل المقد�سي لهذا ال�سم يك�سف تحريف وزيف ال�سم العبري الحديث )تل اأر�ساف(.
والنخيل،  النيل  معدن  وهي  اإ�سرائيل،  لبني  الله  ذكره  الذي  الباب  وبها  ارين،  الجبَّ مدينة  هي  "واأريحاءُ:   : المقد�سيِّ يقول  )اأريحا(: 
ر�ستاقها الغور وزروعهم ت�سقى من العيون �سديدة الحرّ، ومعدن الحيَّات والعقارب، اأهلها �سمر و�سودان، كثيرة البراغيث، غير اأنَّ ماءها 
م، اأو اإلى مجد  اأخف ماءٍ في الإ�سلام، كثيرة الموز والأرطاب والريحان")28(، ويقول اأي�ساً: "وتاأخذ من الرملة اإلى نابل�س، اأو اإلى كفر �سلاَّ
اإبراهيم، اأو اإلى اأريحاء مرحلة مرحلة")29(، واأ�سل هذه الكلمة )يريحو- yere(   اأي مدينة القمر، ويرح واليرح في لغة جنوب الجزيرة 

العربية كانت تعني �سهر وقمر)30(.
: "ومدينة بانيا�س على طرف الحولة، وحد الجبل اأرخى واأرفق من دم�سق، واإليها انتقل اأهل الثغور لما اأخذت  )بانيا�س(: يقول المقد�سيِّ
الثلج، وينبغ و�سط المدينة")31(. ويقول  طر�سو�س، وازدادوا فيها وهي كلُّ يومٍ في زيادة، لهم نهرٌ �سديد البرودة، يخرج من تحت جبل 
في موطنٍ اآخر: "وتاأخذ من بانيا�س اإلى قد�س، اأو اإلى جبِّ يو�سف بريدين بريدين، وتاأخذ من بيروت اإلى �سيدا، اأو اإلى طرابل�س مرحلة 

مرحلة")32(.
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: " بَيْ�سَان على النهر كثيرة النخيل واأرزاز فل�سطين والأردن منها، غزيرة المياه، رحبة اإل اأن ماءها ثقيل".  )بَيْ�سَان(: يقول المقد�سيِّ
ويقول في موطن اآخر: " ومياه هذا الإقليم –اإقليم ال�سام- جيدة اإل ماء بانيا�س فاإنَّه يطلق، وما �سور يح�سر، وماء بي�سان ثقيل")33(، 
وبَيْ�سَان بفتح اأوله و�سكون ثانيه ونون في اآخره، وفي العهد الكنعاني دعيت با�سم )بيت �سان( بمعنى الإله �سان اأو بيت ال�سكون، وعنهم اأخذ 

اليهود هذه الت�سمية)34(.
ة مكة")35(، وعَاقِر  : " وعَاقِر قرية كبيرة بها جامع كبير لهم رغبة في الخير، ولي�س مثل خبزهم على جادَّ )عَاقِر(: يقول المقد�سيِّ
بفتح العين وك�سر القاف وراء. الراجح اأنها تحريف "عقرون" ال�سامية بمعنى ا�ستئ�سال... واأقام الأعداء في عام 1948م م�ستعمرتهم اأو 
قلعتهم "كفار عقرون-kefar eqron" على بقعة عاقر العربية العريقة بعد اأن ذبحوا اأهلها و�ستتوهم، وكان في هذه القلعة في عام 1961م 
من  متر  كيلو  بعد  على   "Eqron-عقرون" اأ�س�س في عام 1883م م�ستعمرة عرفت با�سم  اإدموند روت�سيلد  )3850( يهودياً وكان البارون 

فَ اليهود ال�سم العربي "عاقر" بالعودة اإلى الأ�سل ال�سامي "عقرون"؛ ليعطوا انطباعا مزيفاً باأنَّه عبري. عاقر العربية)36(. وقد حَرَّ
: " وعَمَوَا�س ذكروا اأنها كانت الق�سبة في القديم، واإنما تقدموا اإلى ال�سهل والبحر من اأجل الآبار، لأن هذه  )عَمَوَا�س(: يقول المقد�سيِّ
على حدِّ الجبل")37(، وعَمَوَا�س بفتح العين وك�سرها و�سكون الميم، بعده واو واألف و�سين، و�سبطه بع�سهم بك�سر اأوله و�سكون ثانيه واآخرون 
 " "الينابيع الحارة"، و"عموا�س" قديمة كانت في العهد الروماني مركزاً لمقاطعة ت�سم قرى  اأوله وثانيه وثالثه. و"عموا�س" بمعنى  بفتح 
Nicopolis" بمعنى مدينة  " نيقويولي�س-  با�سم  العهد  �سلبيت- slebi" و"اأبو �سو�سة-Gazara" و"يالو-Alus" وغيرها، وعرفت في ذلك 
الن�سر، ن�سبة اإلى انت�سار فا�سب�سبانو�س Vespasian على اليهود، وفي عهد الفتوح فتح عمرو بن العا�س " عموا�س" بعد ا�ستيلائه على اللد 

و" يبنى- يبنا " في خلافة اأبي بكر ر�سي الله عنه)38(
م في  : "وكَفَرْ �سابا كبيرة بجامع على جادة دم�سق")39(، و�سابا كلمة �سريانية بمعنى ال�سيخ الجليل والمقدَّ )كَفَرْ �سابا(: يقول المقد�سيِّ
قومه، وهو ا�سم علم لقدي�س... وتقع قرية كفر �سابا على نحو ميلين عن كل من بلدة قلقيلية وم�ستعمرة كفر �سافا اليهودية، دمر اليهود هذه 
القرية العربية واأقاموا في ظاهرها على بقعة "النبي يمين" قلعة دعوها با�سمه، والنبي يمين يحتوي على مقام مبني بحجارة في الع�سور 

فَ اليهود ال�سم العربي "كفر �سابا" واأطلقوا عليه "كفار �سابا" اأو "كفار �سافا". الو�سطى وكتابات عربية)40(، وقد حَرَّ
م من قرى قي�سارية كبيرة اآهلة، بها جامع على الجادّة، ولهذه الق�سبة رباطات على البحر  : " وكَفر �سلاَّ م(: يقول المقد�سيِّ )كفر �سلاَّ
يقع فيها النفير، ونقلع اإلى �سلنديات الروم، و�سوانيهم معهم اأ�سارى الم�سلمين للبيع كل ثلاثة بمائة دينار")41(. ويقول المقد�سي في موطن 

اآخر: " وتاأخذ من الرملة اإلى نابل�س، اأو كفر �سلام، اأو اإلى م�سجد اإبراهيم، اأو اإلى اأريحاء مرحلة مرحلة")42(.
)يُبْنَا(: ذكر المقد�سيِّ "يُبْنَا" ب�سم اأوله و�سكون ثانيه، يقول: "ويُبْنَا بها جامعٌ نفي�س معدن التين الدم�سقيّ الفائق )43(،وذكر الدباغ 
الفل�سطينيين  اأن  يقال  )يِبْنَا( بك�سر اأوله و�سكون ثانيه ونون واألف تقوم على البقعة التي كانت تقوم عليها مدينة "يبنة- Yebneh" التي 
الله  بمعنى   "Yebneel-يبنييل" اأن�ساأوها في القرن الثاني ع�سر قبل الميلاد. ذكرتها الم�سادر اليهودية با�سم  الآتون من كريد هم الذين 
العربية  الت�سمية  اليهود هذه  ف  – يِبنَا")44(، وقد حرَّ " يُبْنَى  العرب  يبني، وفي العهد الروماني عرفت با�سم "يمنيا-Yamnia" ودعاها 

، واأطلقوا عليها ا�سم " يفنا". 
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